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  Úvod


  


  Noci boli čierne atrpké ako šálka kávy bez cukru. Anna občas od únavy nakrátko zaspala, ale cez tenký závoj spánku aj tak vnímala pravidelné odfukovanie manžela spiaceho vedľa nej. Vidina blížiaceho sa rána ju ani veľmi nenadchýnala, čierna káva sa zmení na mliečnu anastúpia povinnosti, pracovný kolobeh avýchova.


  Raz vtakú hodinu, keď si aj Čas doprial voľno pre východnú pologuľu, vybrala opatrne zo svojej tajnej skrinky jednu vysušenú ružu zRolandovej kytice, pokúšala sa znej vydolovať trochu minulej vône anikým nevidená, nesledovaná, pokojne usnula shlavou ponorenou vuplynulom šťastí.


  Vjednoducho zariadenej izbe sa rozlialo trblietavé svetlo. Anna sa zobudila na pohladenie po strapatých plavých vlasoch. Otvorila oči avzápätí ich na chvíľu privrela, lebo toľkú žiaru na prvýkrát nevydržala.


  „Ninon, tu som.“ Anna sa zdvihla apozrela na bytosť vmiestnosti.


  Bola to nadpozemsky krásna žena neurčitého veku, odev zčervenej aružovej priadze sa jej vlnil vprúdení noci, hoci vzduch navôkol stál.


  „Kto si?“ šepla Anna očarene.


  „Som Láska, volala si ma.“


  „Ó, áno! Prosím ťa, prosím, vráť sa ku mne!“


  „Asi si istá, že ma dobre poznáš?“ spýtala sa bytosť.


  „Pravdaže! Si teplé objatie, sila mojich údov, čerstvé kvety asvetlomodrý sneh vlese. Si spenená vlna, ktorá mi niesla život adávala mu zmysel. Vráť sa, prosím, vráť, zažni moje srdce adaj mojej duši krídla!“ prosila Anna.


  Bytosť sa smutne usmiala: „Dobre teda. Ak ma tak veľmi potrebuješ. Ale vieš ty, aké je moje druhé meno?“


  Anna mlčala od údivu, nevedela. Na to jej bytosť poslala vzdušný bozk aotočila sa na odchod.


  Miestnosť stmavela anavôkol sa strhol studený vír. Žena mizla vžiare, zozadu celá krvavo-čierna, len ozvena priviala kAnne jej posledné slová:


  „Som Láska, ale moje druhé meno je Boh, aten je strašný.“


  


  


  I. časť


  


  Go, baby, go


  


  1. kapitola


  


  Prečo som?


  


  Anna Riemannová-Ederová tlačila za pomoci šesťročnej dcérky kočík so štvormesačným synom hore blatistým chodníkom. Šlo im to pomaly, spodok kočíka bol naložený nákupom zobchodu, ktorý bol veľmi vzdialený od ich paneláka.


  Počasie bolo primerané začiatku decembra – veterné, dážď so snehom, pľušť. Noemi sa statočne zapierala, ale Anna sa snažila, aby celú váhu zvládala čo najviac sama. Na kopci sa pristavili pri telefónnej búdke aAnna zavolala manželovi, aby prišiel domov medzi vyučovacími hodinami. Na sídlisku nebola žiadna lekáreň, ale od detskej lekárky práve dostala nový recept na dojčenské práškové mlieko ana drobné tabletky, Hysteps, ktoré vraj pomôžu Lukáškovi ľahšie zaspať. Richard bude musieť zájsť starým renaultom do mesta avybrať liek do šiestej, kedy sa všetky lekárne aj obchody zatvoria.


  Dieťa vkočíku vneustále plakalo. Noemi mu upravovala čiapočku, deku amilo ho tíšila. Anna syna milovala napriek tomu, že jej spôsoboval toľké ťažkosti achronickú nevyspatosť. Bolo to také krásne dieťa smodrými očami, ako mala voľakedy ona, na rozdiel od Noemi, ktorá zdedila bystré sivé oči svojho otca.


  Pomaly došli ksvojmu domu, Noemi otvorila bránu aAnna pritlačila kočík kvýťahu. Čakali, čakali, neprichádzal. „Zase,“ vzdychla si Anna. Zatlačila kočík do miestnosti pre bicykle, vzala syna sperinkou na ruky, pričom si cez jeden lakeť zavesila nákup. Noemi zobrala deku avydali sa pešo na ôsme poschodie.


  


  Konečne, Anna celá spotená aNoemi zadýchaná, stáli predo dvermi smenovkou „Riemannová – Eder“. Otvorili dvere aofúkol ich silný prievan. Anna vložila dieťa do postieľky avbehla do kuchyne, aby zatvorila okno, ktoré sa sobľubou samočinne otváralo. Šla do kúpeľne po saponát, vedro vody ahandru, aby vyčistila mláky na parapete ana dlážke, atam ju čakalo nemilé prekvapenie. Voda netiekla. Vyšla na balkón ana druhej strane domu videla zástup ľudí, ktorí sa zásobovali vodou zpristavenej cisterny. Obliekla si znovu vetrovku, zobrala dve čisté vedrá stojace vpohotovosti vkúpeľni ašla tiež dolu postaviť sa do radu. Kým vliekla nahor dve desaťlitrové vedrá pitnej vody, rozmýšľala, koľký raz za posledný rok to asi je, čo stavebné stroje prekopali vodovodné potrubie vokolí. Nepamätala si to presne, ale vedela, že viac ako piaty.


  Vošla do predsiene, súľavou si vyzliekla vetrovku apohľadom zavadila osvoj obraz vo veľkom zrkadle.


  Stála tam bledá vycivená žena, čierny odev znej visel ako handry vkomore. Krásne striebristo-modré oči boli matné, zapadnuté vbezfarebnej vychudnutej tvári svysokými lícnymi kosťami, polodlhé vlasy mali viac farbu soli ako piesku. „Biele pramene. Váha 43 kíl, výška 167 cm, vek 27 rokov,“ to iste, skôr stodvadsaťsedem, pozrela spodráždenou nevôľou na svoj obraz. „Rok 1983.“ Najmä ten rok si musela pripomínať, aby sa nestratila včase.


  


  


  Roland je mŕtvy. Piate výročie svojho spolužitia oslávili vjanuári 1981 fľašou šampanského, ale štvrtých narodenín svojej dcéry vmáji sa už nedožil. Anna vedela, že na ten deň, na tú prekliatu sobotu, 7. februára 1981, nikdy nezabudne. Každú jej minútu toho dňa mala vypálenú vpamäti žeravou pečaťou, hoci ráno začalo nič neveštiacim, matným šerosvitom.

  Vkrádal sa do izby vprestrojení za chabý východ slnka, lebo pri prechode závesmi preberal ich marhuľovú farbu.


  Zazvonil budík. Roland ho rýchlo zaklapol, aby ju vsobotu po pracovnom týždni nechal ešte trochu pospať. Aj tak zachytila tiché cililing, cililing aprevrátila sa kmanželovi smalátnym úsmevom, vktorom sa zablysla vďačnosť za jeho ohľaduplnosť, ale aj utajovaná nespokojnosť, smútok, že si cez víkend neužijú jeho prítomnosť: „Nestačilo ti päť pracovných dní? Musíš ísť aj vsobotu?“


  „Mám službu,“ povedal nevrlo apravou rukou si šúchal hrudník aľavé rameno.


  „Zle si spal, drahý?“ posadila sa, už prebudená pichľavou obavou. Roland bude mať vmáji päťdesiat, nebezpečný vek! Navyše kombinovaný so stresujúcim povolaním. A– áno, ach, áno, – odkedy nie je primárom, má ešte aj tie náročné služby!


  „To nič nie je,“ prekonal sa aotočil sa knej súsmevom. „Pri troche šťastia sa dnes neprihodí nič výnimočné apacienti na klinike sú, pokiaľ viem,“ uškrnul sa, „stabilizovaní.“


  Naklonil sa knej, letmo ju pobozkal apotom sa neochotne zdvihol zpostele. Rozhrnul závesy aspoza okenných skiel sa dovnútra prelial svit zahmleného rána.


  Otvoril okno aNinon si všimla, ako hladne vdýchol studený vzduch. Viackrát.


  Sledovala ho úzkostlivo spod paplóna vytiahnutého až po nos. Dýchal ťažko ako vlete, keď bolo sparno adusno. Podobne to bolo aj teraz! Keď odišiel do kúpeľne, vyskočila zpostele arýchlo postavila na kávu, aby mu mohla ukradomky pripraviť len takú slabšiu. Ktovie, koľko ich ešte za nasledujúcich dvadsaťštyri hodín vypije!


  Napochytre zjedol raňajky, odpil si zkávy avzal si desiatu.


  „Obed ti donesieme sNoemi okolo druhej,“ privinula sa knemu.


  „Dobre,“ odvetil stručne abolo vidieť, že je už myšlienkami na klinike: „Keby mi do toho prišla nejaká operácia, zavolám ti, aby si na mňa nemusela dlho čakať.“


  


  Telefón zazvonil opol jednej. Ninon prerušila vysávanie achvatne zdvihla slúchadlo. Ak ide Roland teraz operovať, iste sa ponáhľa anemá času nazvyš!


  Hlas vtelefóne bol však cudzí. Sprvoti odmietala porozumieť slovám, ktoré zazneli zo slúchadla, len stála ako skamenená, neschopná pohybu. Potom sa jej kdesi vhlave rozžiarilo červené svetlo avšetko zrazu podľahlo signálu, ktorý vytryskol zhĺbky jej mozgu: „Run, baby, run!“


  Roland sa vtretej hodine náročnej operácie jednoducho zosunul na dlážku operačnej sály, pretože ho zasiahol rozsiahly infarkt myokardu.


  Kolegovia ho okamžite resuscitovali avzhľadom na vážnosť jeho stavu jej hneď zavolali. Doktor Roland Riemann tak videl vposledných okamihoch svojho života prilietať ksvojmu lôžku dvoch anjelov. Boli to jeho manželka Ninon adcérka Noemi, utekajúce knemu vtrochu priveľkých, bielych nemocničných plášťoch. Sláskou vsivých očiach asvypätím síl spojil pery do nehlučných slov, ktoré Ninon pochopila iba podľa jeho výrazu aartikulácie: „Go, baby, go!“ choď, bejby, choď, apokúsil sa ešte dodať „and live,“ aži, ale znovu upadol do bezvedomia.


  


  Ani všetka láska sveta, ktorú mu Ninon svojsky, ale dennodenne skladala knohám, ho nezachránila. Všimla si, že berie lieky aže na ne zabúda, tak mu ich pripomínala alebo nosila súsmevom, prestreté na tanieriku. Keď sa vrátil zpráce, zvykla si vyvesiť telefón, lebo večerné rozhovory so svojimi priateľmi rada oželela ainak by jej manžel nemal pokoja, budievali ho niekedy aj vnoci. Mal vždy hlavu plnú svojich pacientov, predpisoval im vyšetrenia aliečbu, ale na seba zabúdal.

  Ninonine jedovaté poznámky: „Akedy sa necháš vyšetriť aj ty, kedy pošleš sám seba do kúpeľov,“ odbíjal so smiechom: „Budem na to mať čas vdôchodku, teraz mám teba, drahá,“ anebral sa vážne.


  


  Málokedy trvá resuscitácia pacienta dlhšie ako dvadsať minút, ale vRolandovom prípade sa jeho kolegovia zúfalo snažili onemožné. Po trištvrte hodine jeden zlekárov zaklopal na sklo, ktoré oddeľovalo Ninon od operačnej miestnosti. Čakala tam srukami pritlačenými na oči, lebo sa počas posledných minút už nedokázala pozerať na to, očo všetko sa pokúšajú. Priskočila ku sklu apozrela lekárovi do očí, vktorých stálo: „Je nám to ľúto.“


  Mdlo prikývla. Bola si vedomá nezvratných poškodení mozgu, ktoré za ten čas nastali. Vedela, že Roland by nechcel živoriť ako kalika, nehybný, nemý, splienkami, odkázaný na druhých, umierať pomaly ana pokračovanie, veď ani jednej úbohej laboratórnej myši neželal taký skon. Ako rada by všetko preňho urobila, aj na rukách by sa ho naučila nosiť, tak, ako on nosieval ju, aj zočí by sa mu naučila čítať, len aby bol, aby žil, aby cítila jeho vôňu alásku! Bola však presvedčená, že aj ten najmenší zachránený zlomok jeho ducha by vzniknutou nemohúcnosťou nevýslovne trpel, apreto, napriek svojim egoistickým pohnútkam, prijala jeho smrť.


  Vošla knemu apobozkala ho na pery, aby za všetko dobré, čo na tomto svete vykonal, odišiel do iných končín vesmíru sprevádzaný jej láskou.


  


  Vten deň umrela aj Ninon Riemannová. Nie fyzicky, ale životná iskra vnej zhasla sfúknutá drsným závanom mrazivej ničoty aenergia znej razom vytiekla ako zprasknutej nádoby. Fungovala ako stroj, na ktorom sa zapli citlivé senzory, iba keď sa objímala alebo zapodievala so svojou osirelou dcérkou. Po nociach, počas jednotvárnych experimentov vpráci či počas otravného čakania vradoch, sa jej však do paralyzovaného vedomia sbzukotom neodbytného komára neustále vracala otázka: „Prečo ja som, keď Rolanda niet?“


  


  2. kapitola


  


  Zblúdilý Amorov šíp


  


  Richard Eder bol spočiatku len Rolandovým tenisovým partnerom vklube, ale postupom času sa medzi nimi napriek 18-ročnému vekovému rozdielu vyvinulo priateľstvo. Richard bol vzdelaný atrochu samotársky intelektuál, ale cez deň sa na gymnáziu, kde vyučoval francúzštinu aestetiku, vyrozprával dostatočne, preto nemal pri hre žiadne hlúpe otázky typu „čo nové na sále, ako sypú pacienti, ako sa vodí pani manželke,“ atak ďalej. Keď si po hre sadli na pivo, bola to už iná vec. Mohli spolu preberať všetky otázky svetovej politiky, športu, hudby adôverne aj domáce pomery.


  Richard vyrástol vstaromódnej patriarchálnej rodine, kde matka – knihovníčka zbožňovala svojho muža, riaditeľa konzervatória, astarala sa ocelý chod domácnosti sama. Výborne piekla, varila, šila asnažila sa manželovi advom deťom zniesť modré zneba. Preto to mal Richard svýberom žien dosť ťažké. Buď chvíľu pobudol snejakou intelektuálkou, ktorá ho znechutila, lebo nevedela, ako sa pečie Sacherova torta, alebo naďabil na milé domácke dievča, ktoré sa pre zmenu rozchichotalo, keď jej zo žartu povedal, že ju raz pozve na Maledivy. On myslel na ostrovy, ona na bohviečo.


  Roland si Richarda, to mladé ucho, roky doberal kvôli jeho známostiam. Richard mu sem-tam porozprával nejakú nie príliš intímnu, ale veselú historku na pobavenie, zasmiali sa. Roland sa mu pokúsil nevtieravo poradiť, ale Richard väčšinou len znudene mávol rukou: „Nechaj tak, doktor, netrhá mi to žily.“


  Až raz. Roland prerábal schátraný byt vcentre, aby mali snastávajúcou adieťaťom kde bývať anemal čas chodiť na tenis. Richardovi chýbala jeho spoločnosť, tak mu chodil pomáhať. Veľmi šikovný nebol, ale zorganizovať prácu adohliadnuť na remeselníkov zvládal ako profesor prvotriedne. Roland sa naňho svďakou spoliehal. Keď prišiel neskôr sám, dali si vždy po pive ako vklube araz tak do Richarda zaryl, len aby reč nestála: „No ako pokračuješ, Richie, zjavila sa už na obzore tá pravá?“


  Richard zbledol anervózne vyskočil zmaliarskych štaflí, kde sedel. Obrátil sa koknu, aby mu Roland nevidel do tváre, azasunul zaťaté päste do vrecka montérok.


  „Ej, tak toto bude dačo vážne. Chlapca to chytilo,“ pomyslel si Roland apre zľahčenie situácie prehodil: „Ale svadobné oznámenie mi hádam pošleš?“


  „Na svätého Dindy, čo nebude nikdy,“ zaúpel vduchu Richard: „Milujem tvoju tehotnú snúbenicu.“


  


  Silvester na prelome rokov 1976/77 sa Richardovi bolestivo anezmazateľne vryl do pamäti ako odtlačok žehličky. Roland mu okolo šiestej popoludní zavolal, či by sa sním asjeho nastávajúcou nešiel prejsť po meste. Vo štvorici by sa lepšie zabavili, keby aj on vzal svoju súčasnú frajerku.


  Richard sa potešil. Do žiadnej krčmy sa mu nechcelo, po deviatej to tam bude samé ožranské hulákanie afrajerka mu tiež pílila uši, že ju zanedbáva. Ana Rolandovu ženu bol úprimne zvedavý. Vedel onej, ale Roland ju celý rok kdesi schovával.


  Všetci štyria sa stretli odesiatej pri historickom súsoší. Roland, neprehliadnuteľne vysoký, jeho polovička zas široká, sbruškom už trošku vytláčajúcim svetlomodrú vetrovku, aon so svojou frajerkou. Po trochu rozpačitom začiatku, keď konverzáciu ťahali on aRoland, pričom ženy sa navzájom hodnotili, sa nálada po dvoch punčoch uvoľnila.


  Richard si všimol, že Ninon nedopila ani prvý punč, nie tak, ako jeho frajerka, ktorá si pýtala na rozprúdenie nálady už tretí.


  Ninon žiarila. Dvojfarebné strapaté vlasy jej vykúkali spod smiešnej bielej čapice sbrmbolcom ako čertíkovi, aten pohľad krištáľovo-modrých očí, ako sa len na Rolanda upieral! Stoľkou láskou, úctou ahumorom, až mal dojem, že to všetko ani nemôže byť pravda! Bolo to prinajmenšom nevídané.


  Už začínal chápať, prečo si ju Roland tak strážil. Využil krátku príležitosť, keď Roland kupoval pre nich ďalšie punče, aobrátil sa kNinon: „Škoda, že nám nemôže byť stále tak veselo. Žijeme vdusnej dobe, čo?“


  Ninon naňho prekvapene pozrela, zvážnela apotom sohníkmi vočiach povedala: „Ale, Richie. Sovietske politbyro je na vymretie, vieš, ako sa hovorí, mladý môže, starý musí. Raz príde jeden nový abudú sa diať veci. Taká je špirála dejín.“ Uškrnula sa naňho, energicky ho potľapkala po chrbte, aby nabral optimizmus ahodila mu do tváre neškodnú guľu zčerstvo napadaného sypkého snehu.


  Auž bola preč, pritúlená kRolandovi, akoby sa sto rokov nevideli. Stál na mieste zamrznutý ako snehuliak, až kým si poňho neprišla frajerka, hľadiac mu zvodne hlboko do očí ako vbéčkovom americkom filme: „Richie, mám dnes nový mejkap. Ako sa ti páčim?“


  Stiahla si rukavice aotrčila mu na obdiv aj dlhé fialovomodré nechty. Keď sa od nich ostentatívne odtiahol apozrel jej do tváre, zistil, že na perách má nanesený rúž rovnakej farby. Ako mŕtvola, či Morticia zAddamsovcov. Znechutene sa odvrátil azvládol sňou zvyšok večera len vďaka svojej dobrej výchove, takticky, aby sa mu neskôr dostalo sexu, pričom ťažko odtrhával oči od Ninon, snehovej kráľovnej bystrého ducha.


  Aodvtedy aj jeho srdca.


  


  Túžil ju znovu vidieť, tak ju šiel párkrát navštíviť do nemocnice, kde ležala na oddelení rizikovej tehotnosti. Veď sa zakaždým mohol vyhovoriť, že ide len tak okolo, lebo sa musí poradiť onejakých veciach sRolandom, ktorý pracoval na vedľajšej klinike.


  Prvýkrát ju musel chvíľu hľadať abol celý nesvoj ztoľkých žien vpovinných nemocničných košeliach, ktoré si všimli jeho rozpaky, keď blúdil zizby do izby. Schápavým úsmevom, „aha, nastávajúci otecko,“ ho napokon jedna pacientka správne usmernila atrafil.


  Bol taký rád, že ju konečne našiel apo mesiaci znovu vidí, že si nedal pozor aneovládol svoj výraz. Ninon sa zháčila, tvárou jej prebehol krátky záchvev neľúbosti, ale okamžite hodila svoj nepríjemný pocit do imaginárneho koša ako nepotrebný papier amilo sa sním zvítala: „Tak ako, Richie, čo nového hovoria na Hlase Ameriky?“


  Zarozprával sa sňou avôbec nevnímal plynutie času, sediac na jej tehlami podloženej posteli. Bola knemu teraz tak blízko, taká ružová ausmievavá, že by do nej najradšej zahryzol ako do šťavnatej marhule. Všimol si, že pod nemocničnou košeľou nemá podprsenku, akeď sa raz pohla, aby sa pohodlnejšie oprela olakeť, videl vďaka dvom chýbajúcim gombíkom na erárnej košeli viac, než mal, arýchlo si prehodil nohu cez nohu.


  Ani by nebol do večere odišiel, ale Ninon sa znepokojila aon na ňu sobavami pozrel. „To nič, Richie, nič sa nedeje, ale nehnevaj sa, príroda volá,“ usmiala sa naňho trochu stiesnene. Och, ako len mohol byť taký necitlivý! Rýchlo sa sňou rozlúčil avybehol zgynekológie, pričom až po zastávku autobusu trielil, ba priam letel opojený sladkým vínom stretnutia, sťaby nadnášaný krídlami.


  


  Chodil za ňou tak často, ako mu to jeho slušná výchova dovoľovala adával si pozor, aby na sebe ovládal všetko, čo sa ovládať dalo. Obmedzil svoje návštevy na zdvorilých 30 minút, na ktoré sa vždy niekoľko dní vopred tešil, apripravoval si témy, oktorých si myslel, že by ju mohli zaujímať.


  Raz, koncom apríla, sa naňho potmehúdsky usmiala aprivolala ho ksebe skrčeným prstom. Srdce sa mu roztĺklo ako šialené, snapätím čakal, čo mu chce povedať.


  „Richie,“ prehovorila stíšeným hlasom, „ideme konšpirovať.“


  Ideme čo? Nebolo to presne to, včo by bol rád dúfal, ale naďalej ju pozorne sledoval.


  „Počúvaj, ty chodíš knám do nového bytu. Zo všetkých našich priateľov sa vňom najlepšie vyznáš.“


  Ešte stále nevedel, kam mieri.


  „Roland tam už preniesol temer všetky naše veci. Potrebujem, aby si mi našiel adoniesol škatuľu sčervenými lodičkami, lebo Roland mi prikázal ísť na svadbu vpapučiach.“


  Ó, ako bol rád, že jej môže pomôcť, cítil sa taký vyznamenaný! Nájde tie lodičky, aj keby mal ten byt znovu rozobrať.


  „Ale, Richie, prosím ťa, dones mi ich až na úrad, lebo tu si ich môžem schovať nanajvýš pod posteľ aRoland by mi ich hneď zabavil.“


  Súsmevom ju uistil, že to zvládne atrasu kautobusovej zastávke opäť prebehol vrekordnom čase.


  


  Vdeň svadby čakal vonku pred úradom apod pazuchou stískal lepenkovú škatuľu, ktorá sa čudne vynímala popri jeho najelegantnejšom obleku. Vystrojil sa, bol Rolandovým svedkom. Bolo krásne májové dopoludnie, vneďalekom kostole sa rozozvučali zvony ajeho srdcu to znelo ako umieračik. Dnes ju definitívne stratí aumrie všetka jeho nádej. Alebo čo ak sa stane nejaký zázrak? Veď prvý termín svadby vjanuári museli tiež zrušiť, lebo Ninon hospitalizovali.


  Trochu sa zarozprával sNinoninou svedkyňou anajlepšou priateľkou Dizzy, ale stále netrpezlivo vyzeral sanitku, ktorou mali obaja prísť.


  Konečne. Najprv vystúpil Roland vlekárskej rovnošate, vytlačil vozík apreložil naň vyčesanú ajemne namaľovanú Ninon vnemocničnom župane apapučiach. Zbadal, ako ho Ninon hľadá pohľadom, tak knim pribehol aotvoril pred ňou škatuľu. Vyzula si papuče askôr, než jej to Roland stihol zakázať, vkĺzla do lodičiek sdesaťcentimetrovým podpätkom apostavila sa.


  „Richie,“ zvolal Roland, „teraz si ma ozaj naštval!“ Potom sa obrátil kNinon: „Aty vyzuj tie ihličky, ináč vybavím tretí termín svadby!“


  Áno, poskočilo Richardovo srdce, Ninon, nevyzúvaj sa, prosím!


  Ale potom sa už len nešťastne prizeral, ako Ninon poslušne sklopila zrak avrátila topánky do škatule.


  


  Bol vich domácnosti pečený-varený, hoci sa snažil, aby ich príliš často neobťažoval. Ale nemohol si pomôcť, chcel sa na ňu aspoň pozerať. Anevychádzal zúdivu pri pohľade na šťastie dvoch ľudí, ktoré bolo také odlišné od toho, čo spoznal doma.


  Byt bol vždy úzkostlivo čistý, voňalo vňom po čistiacich prostriedkoch, Ninoniných farbách, detskej kozmetike ačasto aj po dobrom jedle. Mal teplú domácku atmosféru ktorú dopĺňala šarmantná neviazanosť, pretože sa to vňom len tak hemžilo návštevníkmi. Oprísnom poriadku sa síce hovoriť nedalo, ale bolo cítiť, že tu sa žije, tvorí anikomu nevadí, keď dáky obraz visí nakrivo alebo vám cestu zahatajú sánky. „Prekroč ich,“ vykukla Ninon zkuchyne, keď knim pred Vianocami zavítal sveľkou škatuľou plnou medovníkov abezradne postával vpredsieni, lebo nemal voľné ruky, aby tie sánky odložil.


  Ninon stále niečo robila: šila, varila alebo maľovala apopritom sa sním rozprávala azabávala dcérku Noemi. Vedel, že sa potrebuje aj učiť, tak sa chopil toho, čo najlepšie vedel – vymýšľal si hry sdieťaťom, ktoré ho vnímalo ako člena rodiny, volalo ho Richie avždy ho netrpezlivo očakávalo avrelo vítalo.


  Raz prišiel Roland domov rozladený zpráce. Ale pobozkal svoju manželku jemne azmyselne, ona sa knemu tiež túžobne privinula, vôbec sa pred ním neostýchali. Oni tu boli doma. Prebehla ním prudká bolesť avstal, aby odišiel, ale Roland sa už odtrhol od Ninon aobrátil sa knemu: „Tak čo, Richie, dáme si pivo?“


  „Nedáte,“ oznámila pokojne Ninon, „lebo nemáme.“


  Až ním trhlo. To by si jeho matka nikdy nedovolila, nehovoriac otom, že by takú chybu vzásobovaní ani nepripustila!


  Ale Ninon sa len veselo na Rolanda usmiala: „Kocúrik, dajte si smotanu, tej máme dva litre, lebo zajtra robím tekvicový prívarok, kúpila som aj do zásoby. Aobsahuje veľa kalcia.“


  Tak toto by zas jeho matka nedokázala.


  Vyskočil zkresla, povedal im, že sa hneď vráti aznajbližšej samoobsluhy doniesol celú prepravku piva.


  Neskôr, cestou domov, si uvedomil, že nikdy nevidel svojho otca snákupnou taškou.
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